
Аннотация по дисциплине
«Клиническая терминология в терапии»

 
1. Трудоёмкость дисциплины

 

Форма промежуточной аттестации: зачёт.

2. Цели и задачи дисциплины
 

Цель
 

Овладение иностранными студентами клинической терминологией терапевтического профиля на русском языке.
 

Задачи
 

3. Требования к результатам освоения дисциплины
 

№ Виды образовательной деятельности Часы
1 Лекции 18,00
2 Практические занятия 40,00
3 Контроль самостоятельной работы 2,00
4 Самостоятельная работа 46,00
5 Контактная работа в период промежуточной аттестации (зачеты) 2,00

Общая трудоёмкость (в часах) 108,00

1 познакомить с лексическими и грамматическими особенностями клинической терминологии;
2 познакомить со способами словообразования клинических терминов;
3 познакомить с синтаксическими особенностями медицинских текстов;
4 развивать умения соотносить профессиональную речь врача с разговорной речью больного;
5 развивать навыки изучающего чтения на основе медицинских текстов.

№ Индекс Компетенция Уровень
сформированнности

Дескриптор Описания Формы контроля

10 ОПК-2 готовностью к коммуникации в устной
и  письменной  формах  на  русском  и
иностранном языках для решения задач
профессиональной деятельности

Базовый Знать к л и н и ч е с к и е  т е р м и н ы  п о
происхождению;

тестирование;
устный опрос

с п о с о б ы  с л о в о о б р а з о в а н и я
клинических терминов;

тестирование;
устный опрос

г р а м м а т и ч е с к и е  о с о б е н н о с т и
клинических терминов;

тестирование;
устный опрос

о с о б е н н о с т и  с л о в о и з м е н е н и я тестирование;
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4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на них количества академических часов и видов
учебных занятий

 

клинических терминов; устный опрос
с и н т а к с и ч е с к и е  о с о б е н н о с т и
медицинских текстов.

тестирование;
устный опрос

Уметь принимать  участие  в  устной  и
п и с ь м е н н о й  п р о ф е с с и о н а л ь н о й
коммуникации с коллегами-врачами и
пациентами.

решение  проблемно-ситуационных
задач

Владеть медицинской  терминологией  на
русском языке

прием контрольных упражнений

24 ПК-5 готовностью к сбору и анализу жалоб
пациента,  данных  его  анамнеза,
результатов  осмотра,  лабораторных,
и н с т р у м е н т а л ь н ы х ,  п а т о л о г о -
анатомических и иных исследований в
целях  распознавания  состояния  или
установления  факта  наличия  или
отсутствия заболевания

Базовый Знать л е к с и к у ,  о б о з н а ч а ю щ у ю
патологические изменения в состоянии
больного;

терминологический диктант

общеупотребительные  синонимы
профессиональных терминов;

терминологический диктант

медицинские термины-паронимы. терминологический диктант
Уметь описывать патологическое состояние

больного;
решение  проблемно-ситуационных
задач

трансформировать  разговорную речь
больного  в  профессиональную  речь
врача.

решение  проблемно-ситуационных
задач

Владеть конструкциями,  описывающими
причину заболевания; конструкциями,
выражающими  изменение  состояние
органов  и  тканей;  конструкциями,
описывающими  время  появления
болей.

прием контрольных упражнений

№ п/п Наименование модуля дисциплины Трудоемкость
модуля

Содержание  модуля

з.е. часы
1 Терминология заболеваний сердечно-сосудистой системы 0,33 12,00 1 Клиническая терминология с точки зрения происхождения.

2 Термины, называющие симптомы заболевания (на примере гипертонической
болезни).

3 Особенности построения медицинского текста.
4 Трансформация разговорной речи больного гипертонической болезнью в

профессиональную речь.
2 Терминология заболеваний органов дыхания 0,39 14,00 1 Способы словообразования клинической терминологии.

2 Лексика, обозначающая патологические изменения в состоянии больного
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бронхитом. Термины и конструкции, называющие причину заболевания.
3 Особенности профессиональной речи врача.

3 Терминология заболеваний органов пищеварения 0,83 30,00 1 Способы словообразования клинической терминологии.
2 Префиксальный способ образования медицинских терминов по теме

"Гастрит". Конструкции, выражающие изменение состояния органов и
тканей.

3 Синтаксические особенности профессиональной речи.
4 Лексика по теме "Язвенная болезнь желудка и двенадцатиперстной кишки".

Единственное и множественное число имен существительных и
прилагательных.

5 Явление паронимии в медицине. Компрессия научного медицинского текста.
6 Трансформация разговорной речи больного в профессиональную речь врача.

4 Терминология заболеваний печени 0,39 14,00 1 Особенности словоизменения клинических терминов.
2 Термины-существительные со значением отвлеченного признака или

состояния.
3 Гепатит. Компрессия научного медицинского текста. Конспект-схема.
4 Описание патологического состояния больного.

5 Терминология заболеваний желчевыводящих путей 0,61 22,00 1 Синтаксис медицинских текстов.
2 Термины-паронимы заболеваний желчевыводящих путей. Конструкции,

описывающие время появления болей.
3 Синонимичные конструкции в профессиональной медицинской речи.
4 Jписание профилактических мер по предупреждению заболеваний

желчевыводящих путей.
6 Терминология заболеваний органов мочеотделения. 0,39 14,00 1 Сложный термины по теме "Нефрит". Конструкции, описывающие

принадлежность явлений к определенной группе.
2 Трансформация общеупотребительной лексики в профессиональную.
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